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î> 7̂.7E>»^''W'--

« .7-
7̂ -  , ' '̂-i , ^.'. ' X

. . ^ '^ ^ - . 7  4 t ?. .

' ' - ^ ' - .. ̂ ' .'. ^ ' . '.'-
' - ^' , ' ... »x» -- . '- x" «''2>

- E .-7. . 'V- . ' - ' ' ' '
.- ' ". V -'-' ' > ' ^ . . .. I '

' .7 '

'>> !

' i?
'  >

7>

.7 7' K M ^. - 
. ^ 7 .  P ^ O K '

 ̂ ^ ' 
r .».

i .'. .. ^
^ 4- '  '

7 . . - -  ^  -  - -
77. . V  - 7^7  7/ '̂

! - ' ?

'7 .'. 4 .'-
.-

!  ̂ ^ ' —
> 7 >

v j L j f  7

>

> 7 . ^  ' 4 - ^ '
,̂'.7

> A  . ' .  4 -,.  s .

'  A U ' l ^

i -

' " x . / ' M W :
. . ''  ̂ - . . '

V , '  .7 ^

> ' 7MHD, - ' ^

> /.

^  r '  X̂. '? .
/  -L'-» - '.'

L-I ^>^ ^>' . .̂^
I

 ̂ M M ) . 7

z»

I ;

7>*.

. ^  - 7 ^

,

7»

-4 .̂7

.' E  .- . '  , . 
' '  '  < l '

! ' '  1 ' . . .7  ̂ '

... v.l, . 7 . .<
- ---

'V' ^
SV-.-

7S , / 7* ....

i' M ' --

,' 1 - '' f ^  '

-̂KW ..  ̂ -

-'i

 ̂-7V
/ , . 7.

- ̂
« 'V ! - '

 ̂- ! ^IV

7̂
p

M

m-G-'D',

7̂-

/7
7 '̂

- M t ».', >

-- .'- . ^

/ '
'-  ' 4  4 '.' -. '-

,

. ^

- °
-  ̂ ' . .

.U .

r !
,->. -S'-'§'-l-17

4...'
 ̂ b'/'

- -
7

7-8

i:

ir

!!
. k .

î'
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De Kristne Joder.

E t  S k u e s p i l  r t r e  L ^ t e r ,

Sidestykke til vor Håndtering,

E . P e t e r s e n .

/
M o t t o s

"MeN hvi seer Du Skjceven- som er i dm Bro- 
"ders Die, mett Bjelkett i dit Die bliver dtt 
"ikke vaer?"

J e s u s  C hors tuS.

> »

- '  '  . ^

s K i s b e n h a v n ,  1816.
Paa Forfatterens Forlag, trykt hve Z. K. S chi stz-

/

r  .



P e ts  o n  / r  n 'e :

Chr i s ten  Jensen, Gaardeier i Gjentofte. 
Ane, hans Kone. ' '
J s r g e n ,  Gaardeier i Bloustrsd.
H und , Commissionair.
N i e l S, han-s Tjener.
Frue S l a t t  en berg.
Sch  ambel, Kjsbmanh.
Hr. As se.
A m se l, en Joder 
I  o h a n, hans Tjener.

Handlingen foregaaer beels i Gjentofte, deelK
Kisbenhavn.
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A  den Dverbevusning a t ikkun cedel 
Gavnelyst har fo r t H r .  Thaarups Pen 
under den moisommelige Dverscettelse a f 
S tykke t: unser Verkehr, Megnesncrr- 
vcereude Forsog ham a f dets F o rfa tte r, 
der saavel onsker det anseet som et ringe 
Tegn yaa hans Fslelse a f H r. Thaarups 
Fortjeneste a f Menneskeheden i  A lm in 

delighed og Fædrelandet i  Særdeleshed 
fo r hans uegennyttige og humane Arbej
der, som og saa smigrer sig med a tH r .T H .



nm lig ttt skulde sinde det passende for 
Skuepladsen, og ved sin mcegtige I n d 

flydelse qva Kunstdommer og forhen
TheaterdLreeteur bevirke dets Opfsrelse. 
Langt fra  a t maale sig enten i  dramatiske 
Fuldkommenheder eller r S a tirens  B i t 
terhed med det tydske Mesterværk, der
skylder H r. Lhaarups Mesterhaand sin 
Icekkelrge Danske Kloedttrng, er det 'en 
kunstlos Fremstilling afKarakterer, hvis 

D rig in a le r muligen kunde findes!



O

F o r s t e  A c t .

F o r s t c ' S e e m e .
,

Chri sten Jensen. Ane.
J s r g e n  N i e l s e n .

 ̂ ,

C h r i s t e n .  ^

giv mig nu en B id B rod , Moer, saa 
/ v il jeg begive mig ind t i l  Byen dg see, hvad 

jeg kan udrette hos de Kanailler — det bliver 
vel idag som igaar tcenker jeg, og imorgen 
som idag, og som alle Dage.,

J s r g e n  (kommer ind og bliver staaen- 
de i Dsren; Christen cg Ane betragte ham 
med Forundring). Jeg gaaer vel feil kan jeg 
see, da iNgen kiender mig,-men ikke havde 
jeg toenkt, ar min garnle Christen Jetisen saa 
snart flulle glemt Mig.

C h r i s t en .  I h  god Dag, god Dag, 
gamle Broer, hvor ferer vor Herre.dig fra, er

<
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det4m ikke snart en 4 -5  Asr vi ikke have seet' 
hverandre — du er bleven lidt celdre, og jeg 
ogsaa, kan jeg tcrnke. .

I s r g e n ,  Ja det gaaer saa al sine Dage - 
min Broer — seer du jeg ffulde en Kongereise 
ind t il Staden, saa kom jeg til at sole lidt 
lcenge idag forend jeg kom afsted, og saa 
tcenker jeg at baade mine Bcester og jeg kunne 

^have godt af at hvile hos .min gamle Christen 
Jensen i N a t ; see dcr har du min Mening, og 
nu kan vi have. ret Tid til at fortcelle hinan
den hvordan vi have lev^t i de 5 Aar. Dn 
har jo seet Engelsmanden i den Tid, hvordan 
gik det dig i Krigen, gamle Broer? du har 
vel. samlet Dukater paa Kistebunden som andre 
her i Byen?

Ch r iste ti.' Aa .min B roer, Krigen 
var bedre end Freden, i Krigen gik det nok 
an, well nu gaaer det kun. daarlig; men det 
maae vor Moer fortaelle dig, for jeg staaer 
paa Springet og ffal t i l Staden — jeg tcrnker 
nok at finde dig naar jeg kommer tilbage.

I s y g e n .  Men kan du da inte lade 
Staden vcere Stad t i l imorgen — det er dog 
saa mange Tider siden vi snakkede med hitts 
anden.

' i



C h r i s t e n .  N ei, mm Broer, jeg kan 
ikke — hor Moer, lad os faae en Sup — 
Skaal, Zorgen! (han drikker)i Farvel min 
Broer, jeg skal see at komme snart igien. .

(gaaer).

A n d e n  Scene .
r

. <

J o r g e m  Ane.

I o r g e n .  Saa fla l vi to fordrive A f
tenen allene, Moer Ane, men siig mig - hvad 
gaaer af vor gamle Christen? mig synes, han 
var saa doucemeut Z jeg har nu ikke seet ham 
lcrnge, men han var jo en lystig Broer den
Tid jeg var ved Malicen, er der nogen Ulykke 
tilstodt Jer?

Ane^ Akner, min kicere J  s r  g en, det 
er nu saa, fla! jeg sige vos, man blir gam
mel fla l jeg sige vos, man faaer saa meget at 
tcrnke paa, og Tiderne ere saa slemme, fla l 
jeg sige vos.

I o r g e n .  Da veed jeg, man blir inte 
oetdre i Gjentofte end i Bloustrod, og at Tiderne 
ikke er voerre hos Jer end hos os.

A s '



' A n e. Ja det cr vel saa, ZorgeN, Mett 
Lykken kan mere fsie sig for den ene end for 
den anden, skal jeg sige vos; det er ikke cens 

- beskikket for os alle, og det har vel gaaet os 
tid t korltrari i denne T i d , .  skal jeg sige vos —
' J o r g e n .  Det er vel saa — men lad 
hore engang, gode Moer Ane, hvors Ulykken 
beftaaer — har jeg ikke en god Pung, saa har jeg 
d»g kanflesens et godtRaad, og det, siger man, 
kan undertiden vcere lige saa godt som Penge, 

Ane. Ja det blev en langvarig Fortoel- 
ling , skal' jeg sige vos,. naarenstid jeg flulle 
fortcelle ham, min gode Jorgen, hvorledsens 
det er gaaet »s — min Mandler en god Mand 
fla l jeg sige vos — han troer Menneskene for 
ve l, og det er al vor Ulykke, skal jeg sige vos.
Det var ved Johannestider forrige Aar at her 
kom at vanke i Huset en Mand fra Staden, 
som havde kiobt et Sted her i Byen, som nu 
mange kiobenhavnfle Folk have giort i K ri
genstid, fla l jeg sige vos — han havde leiet 
min Mand t il at kiore for sig, fla l jeg sige  ̂
vos, og saa var Bekiendtflabet giort. Han 
snakkede min Mand i lang Tid for, at-han skulde 
scelgs G^arden, for han sunde faae saa mange
Penge for den, fla l jeg sige vos, og han vid-

» - »  ̂ ^

 ̂*
i.
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en Frue, som havde saadan Lyst paa den ; 
men min Mand var dog saa klog, at lyde mig 
og vor Faer, gamle Niels Nilen, og saa bleve 
v i inte rungeret den^Gang, skal jeg sige v o s ; ' 
th i Pengene var saa daarlige, at man Ingen
ting ku-nde kjobe for dem, skal jeg sige vos. -

J o r g e n .  Eee det var godt giort, 
Moer Ane,' endnu seer jeg ingen Ulykke.

Ane. Za,  men det varede inte lcenge, 
skal jeg sige vos, forcnd den kjobenhavnske 
Herre havde faaet min Mand saa godtroen-
des, at jeg og vor gamle Faer inte vidste af
det, forend han alt var kommen for dybt i det 
med ham. Denstidsens han inte kunde fase 
ham t il at strlge Gaarden,, skal jeg sige vos, 
snakkede han ham for, at han skulle tjene Penge 
ved at handle med Q v«g, og min M as) var 
saa dum og begyndte paa denne Negocie, 
stal jeg sige vos, og det blev hele vor Ulykke,. 
ska! jeg sige vos. - -  Pnige havde Christen inte, 
og saa skagede Kjobenhavneren dem, skal jeg sige 
vos, men det var inte som andre-Penge, de 
kaldte dem Komiteepenge, som inte galdt mere 
end det Halve mod de andre Penge, skal jeg 
sige vos, og Christen maatte skrive paa e» 
Tingest, som de kaldte en Bexel, og det var

/-



/ >

 ̂ t

saa meget som at han skulle betale om tre Maa- 
neder, men det skulle vcrre i gode Penge, f la l 
jeg sige vos, ^

I o r g e n ,  Det var vist ,en Davtyv af 
en Jode, den ^jobenhavner, kan jeg toenke, 

)Lne. Nei men var det inte, nei," 
fla l jeg sige vos det flulle vare en Kristen 

men Gud bedre os — han hedder Herr 
H u n d ,  fla l jeg sige vos og de kalder ham
Kommiffair eller Kommisionair,

I s r g e n .  Naa — var det den Karl, 
han er godt kjendt i vor B y ; men det var 
vel inte hans egne Penge, for han fla l vcrre 
sparsom med at laane sine egne Penge ud.

Ane,  9?ei men, Pengene tilhorte en 
gammel Frue inde i Staden, fla l jeg sige vos. 

orgen.  En gammel Frue? hvad
hedder da den gamle Frue, kanfleesens jeg 
Hgsaa havde hsrt hende n«vne for.

An e. Ja  flam tg den der ret fan hu
sk- det,

I o r g e n ,  Men hvad er da hendes
Mand, etter er hun kqnflee Enke,

Ane. Rei saamcrn er hun inte hun 
har ye! en Mand, fla l jeg sige vos, men hum 
styrer det altsammen, fla l jeg sige vos , og



» /
j » han maae vel veere noget ftort noget, siden han 

holder sig for god t i l at blande sig deri, flat 
jeg sige vos.

I o r g e n .  H o , Ho — hende kjender 
jeg mcrn ogsaa godt,' det er vist Frue S l a t -  
tenberg .  ,

Ane.  Ja ganske rig tig t! kjender §  
hende? da veed jeg hun inte har vceret ude r 
Jer B.y.

I o r g e n .  Jo men har hun det, Mcer, 
jeg stal fortcclle jer en.Passage, unge Hans 
Morten i vor By havde med hende forrige Aar ; 
men forend jeg -begynder paa den, maa I  give , 
Mig-en Sup og en B id Brod ,  Moer Ane, 
for den Historie er lang at fortoelle:

(Ane gaaer).

T r e d i e  Seene.

J o r g e n  (allene).

N aa, nu kan jeg nok faae i mit Hoved,
' ' hvordan det er gaaet t il agters med min 
s gamle Christen Jensen, naarcnstid han er kom

men i Kloer paa den Satans Lkvinde — 
hvem hun forst fa aer fat paa, han beholder

» '
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» X -

hverken Huus eller Hjem. — vor Herre er Tog. 
en god Mand, at han lader saadan en Ska- 
renSqvknde romstere saa lcenge; har hun dog 
bragt mangen cerlig Mand /ra Dynen i Hal
men — hm ! hm ! — man siger dog gierne 
hver Djoevel har sin Tid at regjete i, mere hun 
maa vel vcere i Pagt med den lede Aand, 
siden bun kan holde saa lcrnge ud — var hun 
dog alt en gammel Hex, denstidsens jeg tjente i 
Staden og endnu,kan hun gaae omkring paa 
Jorden og gisre ondt — hm ! hm!

 ̂ F i e r d e  S  c e n e . ,

Ane  (med Smsrebrsd og Breendeviin).
' ' ' ' X .

- J s r g e n ,

Ane (skienker en Snaps). See derJsr- 
gen, tag Jer yu en Taar og lad mig saq 
hore noget om denne Frue, siden I  kjender 
hende saa vel, skal jeg sige vos. /

J s r g e n  (drikker og spiser). Ja men, 
Moer Ane; det var unge Morten Hans i vov 
D y, I  kjender ham jo , nei det er sandt, I  
kjentzsr h M  Ny? inte, Som nu disse ung?



9 ^/
Folk er, saa syntes han, han ikke kunne lade 
sig noie med den gode Gaard, han arvede ester 
sin Fader, men snakkede altid om at^kiobe et 
Wcenge, som laae t i l hans Eaard, og som just 
denstidsens var at faae. — Penge havde han 
rute, men han kiendte en Brcendevirnsmand i  
Staden, hvem han solgte Flode og Melk, o g . 
han viste ham t i l  Jer Kiobenhavner og han 
gik med ham t il Fruen. Fruen var meget 
ra r, hun lovede ham saa mange Penge, han 
skutte have, hun kom en Dag ud med ham og 
Kommissionairen var ogsaa med; de spadserede 
om paa al hans Jord, og han trakterede dem 
Let bedste han kunde; Enden blev da at han 
skulde faae Pengene, naarenstid han kom ind 
t i l  Byen, og hun skulde have Prioriteet r 
Gaarden. M in gode Morten Hans var nok 
saa lystig; han fortaalte mig alt hvorledes 
han vilde tilsaae sin nye Lod, og alting var 
nok saa herlig. " Han kjsrte da ind t i l Byen, 
det var en lH oo  Rdlr. han skutte have, han 
kom til Fruen, hun havde alt Papirerne fær
dige, Morten Hans skriver under, og Fruen 
gaaer bort for at hente Pengene, som hun 
sagde, men Papirene tog hun,med sig. Mor- 
sen Hans spadserer stem og tilbage allene,
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Fruen kom ikke, Liden bliver ham lang; hun 
maae have mange Penge at rode i, tcrnkte han, 
hun kommer nok, *men hun kom inte — ende
lig kommer der en Mand, som Morten Hans 
havde seet for hos hende, og han. saae forun- 
dret ud ved at trceffe min gode Morten allene 
der. , Morten fortaller ham da, at han ven
tede den naadige Frue — naa det er min 
Kone, siger han, og gaaer ind og henter hende. 
Hun kommer farende ind med Manden og 
sporgen Morten, hvad. han biede paa? det 
vidste Fruen nok, svarede han, han skulde 
have sine Penge. De har Han faaet betalt 
hver en Skilling, svarede hun; Morten blev 
lid t heed om Drene derved og troede at det 
var Speg, men han kom snart paa andre 
Lankex, ha Fruen blev ved at paaftaae det, og 
tilsihst viste ham Doren og gik bort. Der 
stod min gode Morten, han bad da Manden 
at tale sin Kone t i l Rette, han bandede og 
bad, men det hjalp ligemeget; Manden for- 
.sikkrede, n t det vare hans Kones Affairer, 'og 
bedkom ham aldeles ikke; han bad ham da 
ogsaa at gaae, da han flulde paa Conkoiret 
sagde han, ' og saa maatte Morten gaae sin 
Aest ,

»

O
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Ane. Naa og det kalder man christne Folk! 
Stakkels Morten, han kom hverken for tid
lig eller for sildig i deres Kloer. Men kunde" 
han da ikke faae Ret paa dem? s

I  orgen.  Jo mcen paa det Lav. M in 
gode Morten gik rigt'g nok t i l en Avokat. 
Men denstidftn denne horte, at Morten inte 
havde mange Penge, saa havde han ingen Tid. 
Morten gik da t il en Anden.som var en stikke- 
lig Mand, men han sagde min gode Morten, 
at naar Mceren vilde bande, saa maatte han 
betale, da Papirerne vare i god Orden. Som 
sagt saa stede; Retten havde vel Lyst at faae 
Kloer i Hende, men hun havde vel mange 
Gang forhen svoret sig Kanden i V o ld , saa 
at hun mente det dengang inte kunde gisre det 
vcrrre. Hun giorde Eden, min Morten blev 
domt t il at betale Pengene, og ovenikiobet 
Processens Omkostninger,

Ane.  Det kan dog aldrig gaae got med 
saadanne Mennesker,, stal jeg sige v?s; men 
jeg bliver ganske angeft og bange, min gods 
Jorgen, over at Christen har med disse starns 
Mennesker at bestille. Baresens han var vel 
yde af det med dem.



- I s r g e n .  Ja fa Moer, det v il give sig 
r Enden; jeg for min Part vilde lige saa gierne, 
have at bestille med den skinbarlige Satan som 
med den Ovinde; ryen Klokken er mange og 
jeg behøver Hvile, dog /prst flak jeg see til. 
mine Bcester. Christen bliper vel i Staden i 
Nat. Gud vcere med Jer. God Nat. ^

A n d e n  A c t.
i

F s r s t e  Scene.

(Skuepladsen er Commissionair Hunds Bolig).* >
H u n d . Asse. S c h a m b e l .

H u n d .  I h  see god Morgen! god Morgen 
mine Herrer! allerede saa tidlige paa Fcerde?

S c h  ambel .  . Ja  Herr Hund- det 
gamle Ordsprog siger for Morgenstund har 
Guld i Mund, og Guld ^vil man jo forbandet 
gjerne tjene; men jeg lader mig ogsaa nole 
med Sslv, ja med Papir — er jeg ikke Patriot ? 
Kan man forlange mere? og dog er det man-
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gett Gang haardt nok nu for crrlige Mcend ak 
tjene nogle af de forbandede Klude; det have 
»i maattet sande idag Hr. Constater. Efter 
Aftalen rgaar begave vi os i Morgenstunden t il 
den arme Djcevel, Kammeraaden, som er i saa- 
dan Knibe for Easfemange ,̂ og fremsatte ham 
de billigste konditioner ester Tid. og Omstoen-' 
digheder. V i floge endog' af hvad der l'gaar 
astaltes og forlangte kun Beviis for 800 mod 
at udbetale ham 500 ;  -men idag havde P i-, 
ben faaet en anden Lyd, vi mcerkede strav 
noget hoimcdigt sthansVcrsen) vi lode ham 
mcerke, at vi nok vare foieli'ge — vi floge af —

H u n d .  Det var dumt, oh havde jeg 
kun vceret med! jeg veed bestemt at han inden 
Fredgg stal aflcegge Regnskab og afgive Be
holdningen, havde det kun blevet ved vor A f
tale — han havde med Glcede skrevet under — 
oh havde jeg kun —

S,ch ambel .  Men kicereste Ven! lad 
mig dog faae Talen t i l Ende! saa v il de snart 
indste, at al vor Strcrnghed havde hjulpet 
ligesaameget som vor Festlighed — vi sloge af 
som sagt — hjalp intet -s- vi floge af indtil 
600 — hjalp intet.— kort a5 fortcelle, det 
hele endte med at vor H r. Kammeraad meldts

/

/ .

- /

/ -



os at han ikke behsvede.vor Assistance, da han 
M r  blevet hjulpen, og af hvem? mener Hr. 
' Confrater, af hvem?

H u n d .  I h  nu — maaffee har vores 
voerdige Ben Hr. O r c h  der grort sine Hoser 
gronne, han er jo en drivtig Mand, og har 
store Bekendtskaber —

S c h a  mb el. Ikke truffet, boistoerede, 
her og lee og lee atter og lee deres Mave iru 
— en Schmaus, en Schmaus, gamle H a r t 
v i g  har taalet ham Pengene reent ud og, ha, 
ha, ha, og ha, ha, ha, au min Mave, min 
Mave, — mod simpel Vexelrente! mod simpel 
Vexelrente! oh du skinbarlige Dumrian! 

H und .  Nei Dumrian er Schmausen ikke 
han maae have sine Procents paa anden 

Maade— der er vel et eller andet Privilegium, 
som ssges af en anden Schmaus- eller — kort 
der er noget under — (han grundet) mod sim- 

-pel Vexelrente! nei nu er Verden reent gal! 
en Jode laane paa simpel Vexelrente!

As se. ,Ja Hr. Huno -  Manden kunde 
vel ogsaa lcese Bestyrtelsen r vore Ansigter; 
th i han smurte os strax om Drene med en 
Fabel, fom lod saaledes, at en Ven af ham 
Lar i gaar Aftes gaaet hen t i l  Schmausen og



med hjertebrcekkende. Ord forestilt ham Fa
miliens forestaacn.de R uin , og havde rort 
Schmausen, ha, HA, ha, saa at Pengene 
vare slupne ud af ham, og mod simpel Vexel- 
rente, ha! ha! ha! (De lee alle tre).

i

A n d e n  Scens .
'  . V

N i e l s .  De F o r r i g e /  ^

N i e l s .  Her er den Bonde ude, som 
jeg sagde Herren havde vceret her i gaar A f
tes — jeg kan ikke blive af med ham nu. — 

/ H u n d .  Lad ham blot tove et -Sieblik.
(Niels gaaer).

T r e d i e  Scene.

H u n d ,  Asse,  S c h a m b e l .

H u n d .  Ja  see, der er nu en Casus 
mine Herrer! meget er der vel ikke at for
tjene; men den som foragter det lidet, faaer 
aldrig det storre. Der er en Bonde Lide



/

*

-

/
fra iBientofts, de har ve!-seet. ham ofte 
hos mig de veed' jeg har skaffe t Fru S  lat- 

> tenberg ham, hun piller vel Kjsdet reent 
af ham, men Knoklerne ere maaskee ikke at 
foragte. I  Dag er den sidste Dag af Ls- 
bemaanedcn paa hans Bexel-Obligation t i l  

.-.hende — betale kan han Fanden ikke, th i 
den er paa i Z o o  Rdlr., men imod en 
god Dusor giver hun nok Kjob, og det er 
om faadan et par Lapper at den arme 
Djevel render her hos mig. Har der no
gen af mine Herrer Lyst t i l at indlade sig i
denne Handel?,

S e ham bel. Hvad Sikkerhed er der? 
-Hund .  Sikkerheden er rigtig nok ikke stor, 

men destostorre er Eevindsten; og Stakkelen 
er nu i faadan Knibe, at det ikke kommer ham 
an paa et Nul rneer eller mindre.

- S c h a m b e l .  Za det er nu got nok
mm kjere H u n d )  men er der da intet af 
hvad de Store kalde Nips, f. Ex. et par
Uhre eller deslige? »

. H u n d .  Zo et gammelt Solvlommeuhr
pkeier han rigtig nok at trcrkke op engang
imellem, men om han har det med sig
i  Dag, veed jeg ikkê

1 S

,  >

.



/

' G  c hambe l .  Nej Mm kjere H r. Hund? 
har han ikke stsrre Sikkerhed, end et gam
melt Sslvlommeuhr, saa er der intet at 
giore ved de« Handel. Jeg maNe paa Bsrsen^ 
men forglem nu tkke at gaae hen t i l  Ur- 
tekrcrmmeren; hans Vexel-Obligation er i  
Morgen udloden. Adieu ssdeste Ven!

(gaaer).

H i erde Scene-

As se- Hund-

2lsse. Men kjoere Hund, er da den 
^Zonde saa fattig , at han aldeles intet ejer 
mere?

H u n d . Meget har han vel ikke, dog 
troer jeg nok at der endrm kunde v«re noget 
at fiske; kan De derfor undvcrre et par Hun
drede Rigsdaler, saa laan ham dem kun, at 
han dermed kan stille Frue'Hlattenberg for 
det forste tilfreds. '

Asse. J a ,  ja , jeg vilde gierne^ men 
de veed bedst selv at jeg i denne Tid er ganske

- - W

> - /  

i'rO



lcens. Den forbandede Proces om Gaarden 
i  Lyngbye! - -  hufler De ikke meer hvad ',den 
kostede mig? Jeg maatte allene betale Zoo 
Rdlr. t i l  Vidnerne og dog vidnede de Hunde 
ikke hvad de havde lovet. I  Gaar sik jeg 
Regningen fra Prokuratoren — j jo jo jeg flak 
Huste den Proces.

H u n d .  Ja det er Win SLel sandt, det 
havde jeg ncer glemt; men Tiden bliver vel 
Bonden lang, vi faaer vel at lade ham konk 
me ind.  ̂(Han aabner Dsren).

K e mt e  Eeenk.

D e  8 o t r i g e .  6 h r i  sten (kommer inV .

med mange Buk).

H u n d . Naa mitt kioere Christen! jeg 
horer at han akerede er kommen til. Byes i  
Aftes —  men jeg var i Selflab dg kom sildig 
Hjem. Teg veed hans^Crinde —  det er vel
det samme som i Gaar e

C h r i s t e n .  Za Hr. Hund! De Veed 
bedst selv min Forlegenhed, og jeg har stolet 
vaa deres Lovte at blive Kiulpen i Gaar z i



Dag er jo den sidste D M  dg saa har jeg vist
- 7̂

Fruen paa Halsen.
Hr tnd.  Ja ja det veed jeg nok, mm 

kjcere Christen! og jeg har ogsaa givrt mig gl 
muelig Umage —  men der er ingen Penge 
iblandtFolk Ẑ e forbandede Joder have skra
bet alle Pengene sammett, saa at det neppe er 
muelig at bringe id o  Rdlr» tilveje ikke 
sandt Hr. Affed

A s fer I d  visselkgen er det saa- jeg har 
saa vist og sandt rendt den hele Bye rundt i
Gaar for at skrabe Penge ffamMen -̂ 7- men

-  - »

hvor jeg kom var der ingen- og t i l Joderne 
bilde jeg ikke gaae- thi der hedder det at skrive 
sig for dek tidobbelte- og saa fa aer man dog 
neppe andet end Committeesedler.

C h r i s t e n .  I h  Gud hielpe mig arme 
N and ! jeg tor inte reise hiem uden at jeg 
har snakket med Frusn, dg t i l hende ter jeg 
inte komme nied tomme Hcettder; det veed H r. 
Hund nok̂ - at med bare gode Ord kommer 
mcm ingen Vei med hende. Herren maae en
delig see til paa eN eller anden Maade at hjelpe 
jrnH denm Gang- hvad det saa stal koste mig-



H u n d  (giver Affe et V ink at han skal 
gaae). Ja  naar jeg blot vidste en Udver, 
min kjare Christenj, han veed jo at jeg har 
hjulpet ham for. .

A s  se. Ja jeg maae gaae min Ver —-  
Adie« Hr. Hund, Adieu min gode Christen!

(gaaer).

S i e t  te Scene.

' H u n d .  C h r i s t e n -
«

H u n d .  Naa det er fandt, Christen, 
min Kone husker mig paa Smsrret, har han 
det med? det er noget lange siden der var 
Tale om det.

C h r i s t e n .  Ja  gode Hetre, det er vel 
saa, og jeg bragte vel et Par Pund med igaar 
Aftes, som de tog imod i Kiokkettet, men det 
jeg har lovet, skal jeg holde som en arlig  
Mand ; vi har havt Uheld i denne Tid med 
vor bedste Ko, hun har tabt paa Malken saa 
at vi inte har kunnet komme t i l  at kjerne; 
de Par Pund, jeg havde med ind, har jegmaat- 
tet kjobe uve i vor B y , ja men har jeg fas.



§ r ^

H und. J a ' jeg troer ham vel, Chri
sten. Men hvad Pengene angaa/e, da veed 
jeg ingen Naad. Selv har jeg dem ikke, og 
en af mine Bekjendte, som vel har dem, han 
forlanger godt Pant og god Doccur. E t 
Par Hundrede Daler maatte han vel have fyr 
yt faae Dilation hos Fruen idag, og dem 
faae', vi ikke uden Pant, —  han har jo sit Uhr
der, lad see engang , hyormeget kan det vel 
virre vcerd?

C h r i s t e n  (trekker Uhret langsom op). 
Uhret, gode Herre, har jeg arvet ester min 
Farfaer , jeg vilde nodig af med det. Her
ren kiendev mig jo som en redelig Mand, naar 
han siger god for m ig, saa kansteesens at jeg 
nok fik Pengene uden Pant.

H und . Jo, paa det Lav —  nei, Chri
sten, saa kjender han ikke Folk fom har Penge; 
havde jeg dem selv, saa veed han, jeg for
langte intet Pant, og hellet ingen Douceur, 
men jeg er just saa fattig som en Kirkerotte.

6 h r isten. Naa, hvad mener Herren 
da, naar jeg nu giver Uhret og stuk de faae
"0 6  Ndlr., hvordan stalde det- da hlive mcd 
Dorrceuren?

>«



' H u n d . Za, mm gode Mand- Uhret
veed han nok er ikke meget voerd, foren i6
t i l  20 R dlr, faaer man det bed^c Sslvuhr, 
Nogen v il boere; har han da ingen anden 
Smaating taget med sig? ingen SslvfleerL 
gamle Penge? ingenting?

C h r i  ft.en, Nei men og fanden har jeg
inte - - -  ^g var inte betoenkt derpaa, da Her
ren havde lovet mig saa sikftrt at jeg ffulde 
faae Pengene.

H u n d , Za det er yel sag- min kioere 
sihristen, men hvem flplle ogsaa tcrnke at de 
forbandede Zsder W de kunne troekke alle 
Penge saadan sammen- at det er som dan? 
den havde taget vep dem -lle — men lah 
see engang - hvordan han kunde hjelpes; jeg ^  
har ikke Pengene, det yeed han- men jeg 
fjender een- som har dem, men han er dyr - -  
et Beviis paa 400 Rdlr., forfalden om 8 
Dage og Uhret s Pant, saq tcrnker jeg nok 
han maaffee lod sig overtale for min Skylds 
WN jeg veed , han gjor det ikke for Andre,

C h r i s t e n .  I h  du min Herre og Gud- 
het xr jo vcrrre end en Jode — ffrive 400 og 
D e r -  og mit gamle gode Uhr i Pant ^



er haarde Conditiorrer, Herre -i- skulde der 
inte verre , - -

S y d e n d e  Scene.
B

.

Frue S l a t t e n b e r g .  De F o r r i g e .  

(Christen bliver bestyrtet og v ll undgaae at sees

a f hende).

Frue S  l a t t e y b e r g  (bliver ham vaer).' 
I h  see, nu kommer jeg jo ret beleiligt — har 
han Pengene med, Christen, han veed jo idag 
er den sidste Dag.
- C h r i  ste n (flielvende). Ja jeg veed det 
men og fanden naadige Frue, jeg staaer just 
hex og taler med her Hund, for han har lovet 
at skaffe mig dem.

H u n d .  Jeg har jo ingen Penge, mm 
kjcere Christen, det veed han jo nok, men jeg 
har lovet at gjore mig Umage yg det hsr jeg 
gjort, men de forbandede Jyder — det er ikke 
Win Skyld.

Frue S l a t t e n b e r g .  Ja jegmaahave 
mine Penge, jeg stal ud med en ftor Summa 
imorgen den Dag, saa jeg kan ikke hjelpe ham. 
Min gyde Mand, saa gjerne jeg vilde; mine

i

>i l



Penge maae jeg have og deL i denne Dag, rm 
^ecd han Beskeed.

C h r i s t e n .  Men, naadige Frue, er der 
La ingen Redning for mig arme Mand? jeg 
v il gjerne indgaae alle Conditioner, og Fruen 
husker nok jeg har ikke saact meget af det, som 
Obligationen lyder paa. For min Kones og 
mine Borns Skyld maae Fruen have Barm
hjertighed denne eeW Gang.

Frue S l a t t e n b e r g .  -Jeg har sagt 
ham mit hestemte Svar engang for alle, idag 
inden Klokken L2 maae jeg'have mine Penge. 
Men jeg havde et Ord at tale med Hr. Hund.

H u n d .  Behager Fruen ar troede ind r 
dette Doerelse. (De gaae).

Dttend« Scene«

, ' Christen (allene).
i

 ̂ Naa Gud hjelpe mig arme Mand? ny 
staaer"jeg der, det kalder man at vcereiJode- 
kloer — de skraale over Joderne ^  jeg tiender 
ingen Jod^, men mon de kunne vcere voerre? 
s so Udlr. ffal jeg faae og skrive mig for 40 0



— og betale om 8 Dage, og naar jeg faa 
ingen Penge har — ja hvad faa? saa skrive 
paa ny igjen, og saa t i l  evig Tid. Nei 
denne Gang vil jeg dog ssge selv at redde mig. 
En Hundreddalers Seddel har jeg ddg-- den 
vrl jeg prsve at stoppe Fruen i Haanden, hvem 
veed, naar jeg bander hoit.og -dyrt paa jeg 
ikke kan fkaffe mere, om hun ikke lader mig 
slippe dermed -7- forsdge maae jeg det — jeg 
v il gaae hjem t i l  hende-

Niende Seene«

H u n d . Ch r i s ten .

H  u n d. Ru min kiorre Christen, fkulde  ̂
v i komme t il en Ende med Sagen —  hun 
er ftrceng, det horte han, og Penge maae 
v i fkaffe, altsaa Bilkaarene maae vi vel sinde 
os i.

C h r i s t e n .  Z L , gode Herre, der bli
ver vel intet andet fo r; men jeg stal just nu 
op paa Torvet, for at sende et Bud hjem med 
en Bonde fra vor B y, saa skal jeg strax vårrs 
tilbage hos Herren.



H u n d . J a , gisr det da, saa skal jeg 
see at faae Pengene', men lange waae han 
ikke blive borte.^  s .

A j y n h e  S e  ene.

(i Frue Slattenbergs Huus).

iFpue S l g t t e n b e r g .  C h r i s t e n .

Frue S l a t t e n  her g. Nu min kjcere 
'Christen, kommer han nu med Pengene, det 

?r kjont at han er en akkurat Mand.
- C h r i s t e n .  Nei Gud bedre os, yaa-

dig Frue, det er ikke saa pel. Penge kan jeg 
inte staffe i Dag, men lcenge stal det med 
Guds Hjelp ikke vare; naadig Frue maae give 
lid t T a a l; hun har Guds Lsn for at hjelpe 
fU fatlig Mand med̂  Kone og Porm

Frue S l a t t e n b e r g .  Jeg har sagt 
ham Christen, jeg kay ikke giye ham Opsat? 
jelse, ikke en D ag, ikke en Lime; betale 
M ae han inden Klokken r 2 i Dag.

C h r i s te n .  Aa, naadige Frue, for min
Kones og mine BsrnS Skyld, kan jeg inte faae



Respit? Gud lsnne Jer, I  v il dog inte pun
genere en fattig Mand.

Frue S l a t  ten der g. I h  hvad kom
mer mig den Snak ved! jeg har sagt ham, jeg 
kan ikke hjelpe ham; mine Penge maae jeg 
have og kan han ikke skaffe mig dem, saa 
maae jeg see hvordan jeg kommer t i l  dem.
' C h r i s t e n .  Men, naadige Frue, jeg 
har en Hundredalers Seddel, kan den inte 
vare nok for et Par Dages Dilationz saa har 
H r. Hund lovet mig at jeg skulyp faae Penge, 
ja men har han saa.
' Frne S l a t t § n b e r g .  Hundreh Daler 

hvor v il han hen, naar jeg stal have i Z o o  
Daler; er han fra Forstanden, Mand? troer 
han at jeg kan betale den, der stal hqve rZoq 
ptdlr. af mig med i  00, V a r het ef Par 
Hundrede, saa kunde jeg maaflee hog hjelpe 
mig i nogl? Dage, og saa, fo ra t  tjene ham, 
kunde jeg tage imod dem, men et Hundpede, 
het er det samme som intet.

C h r i s t e n ,  2sa jeg arme Mand, hvad 
skal der da blive af mig ? hvad stal jeg da 
gribe til. Men naadrg Frue, nu har jeg inte 
mere end de hundrede Rigsdaler, og kan inte 
skaffe W re, hav nu Barmhjertighed d M §



Gang, naadige Frue, for min Kones og mine 
Borns Skyld, tag de Hundrede Daler og lad 

. mig fase Respit et Par Dage.'
Frue S l a t t e n b e r g  (afsides). Jeg skal 

nok narre D ig ! (hor'H. Ja detersdetsamme min 
kreere Christen!, jeg vil vise ham at jeg ikke er 
haard, jeg v il tage de Hundred Dalershangiver 
hende dem) og see om jeg kan hjelpe mig et 
Par Dage, men saa er der ingen Naade mere, 
det siger jeg ham, saa maae Pengene ligge 
fsrdige yg ingen" videre Opfattelse maae han 
vente.

C h r i  sjten. Hud velsigne hende, naadige 
Frue, Gud lsnne hende, nu kan jeg dog kvm- 
me fornojet hjem t i l  Kone og Born, AdisS.

tgaaer),

,



L r ed i e  A l l .
-s

F o r s t e  Scene.

(Skuepladsen Lr i Amsels Huus i Gjentofte).

Am  se! (blader i nogte Papirer).

Hvordan? Av R dlr. i  en Uge? der er
for meget — lad see — 7 Rdlr. Z Mk. — den
Artirkel kan gaae reent ud — den ogsaa — det
udgisr dog 45 Rdlr. om Maaneden, de kan
spares.. T i l  Fattige 250 Rdlr. — det er vel
meget — Mcrngden ere Bedragere,, det veed jeg.
med Bished —  de have bortsdslet a lt ,  og
nu v il de jeg skal fode dem —  mens i denne
Age stal jeg dog passe bedre paa, at det ikke skal
lobe saa hsit op — Mcengden ere Bedragere,
det maae jeg altid huske, der er kun sen som
kjender de sande Tramgende — kjendte jeg
dem kun alle.

*



A n d e n  Scene.

A m se l. J o h a n .

I o h a  Lu Hvad defaler Herren at drikke: 
B iin  4llek D l?

Zt mse l.' Har jeg ikke sagt ham, jeg 
v il intet have uden D l ? er det nu Tider at 

, drikke B iim
J o h a n .  Ja  men Herren glemmer nok

at Doctoren HNr sagt at Herren havde jgodt 
af B iin .

Am sel. Ja det troer nu Doctoren, 
tneN jeg veed det bedre - jeg finder mig lige- 
saa del ved D l som ved Biin,- 0g jeg v il have
D l. , ^  .

I  s hari. Som Herren defaler der 
6r ek Jammer over al Maade henne i Byen 
hos en Bonde; Herren horte Nok eN Bogn 
kjore forbi ny lig ; det var lettens Folk- som 
kom fra Byen for at gisre Jndforsel. Kone
og Born. — . ^

Am sel. Hvad gaaer det mig an?.hvor
for fortceller han mig det? hvad har jeg med 
Rette:. S Folk? Bonden har vel spillet og 
drukket op siN Formue- saa komme Creditos



rerne
Dag. — ^

J o h a n .  Herren har ellers intet lak
befale?

Amsel .  Nei - -  men sa — hvad 
var det nu — han snakkede om Kone og Bsrn> 
de ere ikke vel tilmode kan jeg toenke. —

J o h  a'n. De hyle saa at man kan hore 
det ude i  Gaarden. Manden var ikke hjem
me da Rettens Betjendte kom. Gud veed. .

Amsel .  Ja  det er godt, gaae kun — 
hor engang han kan gaae ud paa Marken og 
hent mig a f  de Urter jeg faaer t i l  S  alak

(Tjeneren ganer)

V

(i Christen Jensens HUus).

.C h r i s te n .  Ane. T re  B S r N .

T o  R s t t e n s b e t j e n t e .

Dornene klynge sig om hende og gr«de-



Christen staaer taus og -hcelder sig t i l en 
Woeg, Rettensbetjente sce ud afBinduet).

F o r s t e  B e t j e n t .  H r. Hund bliver 
Isenge borte — han sagde at han kun havde et 
Wrinde her i Ncerheden; men den gode Herre 
har mange M rinder; det er ikke forfte og bli
ver vel ikke sidste Gang vimaae giore denne
Tour 'med Ham. ,

Anden  B e t j e n t .  Han talte om at 
v i snart skulle med ham til Bagsvoerdz man 
faaer sig dog en jog anden Landtour ved 
famme gode Lejlighed.

»

Fietde Scenes 

Hund. De Forrige.

H u n d . I h  see god Dag, mm kjare 
Christen, han falder jo ganfle i Tanker) jeg 
tcenkte ikke igaar, at jeg saa snart skulle be- 
ssge ham; men nu havde jeg just et ZErinde 
her i Byen og saa maatte jeg love Fru G lat
te nbexg at afgjore hendes Sag med ham.



, 33
Han veed nok at igaar var den sidste Lsbedag- 

altsaa maae han finde sig i sin Skjabne.

C h r i s t e n . .  M  gode Herre, Fruen  ̂

kan dog inte vcrre faadant Umenneske,, hun 

lovede mig jo igaar Respit i to Dage ; og jeg 

hetalte hende jo derfor, aa gode Herre, hjelp 

mig for min Kones og mine Bsrns Okyld.

H u n d .  I h  mm gode Mand, han be« 

hover jo ikke Min Hjelp, han er jo Mand for 

at hjelpe sig selv — han veed nok, ak jeg igaar 

lovede ham at giore mig Umage for ham; jeg 

Maatte gaae paa fem Steder, fsrend jeg fik 

.det jeg havde lovet ham; jeg ventede og ven« 

tede jeg sorssmte vigtige Forretninger i  

Byen hvem der ikke kom det var Christen

Jensen see det er jo Beviis at han kan 

hjelpe sig selv z hjelp sig ogsaa nu min gode 

M and; (tager Papirer op. afLommen) see her 

«r hans Obligation, kan han betale den?



t
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C h r i s t e n .  Ner — Gud bedre det — 

saa jeg kan inte; men kjcrre gode Herre. . .

^   ̂ ^

H u n d .  Her hjelper ingen Snak, det

er. Penge, som fla l t i l  —> har ham dem?

C h r i s t e n .  Nei det veed Herren nok 

jeg inte har z men. . -

i

H u n d .  Ja  der hjelper nu ingen mett, 

og vi have knap T id , altsaa faaer vi t i l at' i
begynde.

(RettenSbetjente Laget Papirer vp)-

t !

ft

» »

x -

1 -

F e m t e  Scene.

A M se l. De F o r r i g e -
'

«

(Han gaaer lkgehen t i l  Konen, og undgaaer at 

kjendes af de svrige, som ere befljeftigeds

med at opskrive Moblerne, og ingen Deet
-  ̂ »

tage i  denne Samtale)-

'  . - / '



Um s e l. Hvad gaaer her-for sig, mm 

gode Kon.'? giv sig ti! Taals, det kan jo nok 

blive bedre — hvem lader giore Zndfsrsel hos 

Zer» .
»

A n e. Aa gode Herre, det er en Frue 

i  Byen, stal jeg sige vos, min Mand gav 

hende lo o  Rdlr. igaar Aftes, for hun stutte 

give ham Udsættelse i to Dage, stal jeg sige 

vos; og saa sender det starens Menneske Ret- 

tensmidler idag, for det er i  Zoo Rdlr. han 

skylder hende, stal jeg sige vys. Aa Gud 

hjelpe os! Gud hjelpe os! stal vi nu gaae fra 

Huus og Hjem — og vor gamle Faer, han er 

inte hjemme, stal jeg sige pos > han tager sin

Dsd deraf, naar haq kommer (hun grceder).
- ,

Amsel .  Giv sig dog t i l  Taals, gode 

Moer, der kan vel vare Raad, iZ o o  Rdlr. 

/  er mange Penge; hendes Mand har vel sviret
- v

C s

R /

e



Hg levet lystig kan jeg Loenke, saa folger der 

ikke andet paa.

Ane. N ei, paa det Lav, gode Herre, 

her er inte cedruligere Mand i Byen end mm 

Mand, og vi levede godt og vel, ffa l jeg sige 

vos, og siog os godt igiennem indtil, mm 

Mand kom i kast rned den Herre der staaerz 

han sik ham t i l  at handle med Qvaeg, og fa- 

kom min Mand i Kloerne paa hen Frue i  

Staden, fordi han ikke altid hayde Penge, skal 

jeg sige vys, og saa yar pet forbi med os.
(hun groeder).

Am sel. Naa naa min gode Kone- hold

dog op at groede — siig t i l  Folkene at de ffgl 

faae Penge.

Ane. Det kan ikke hjelpe, gode Herre- 

for de veed at vi have intet.

Am f  e l. N e i, jeg v il betale dem zj det
,

sk jo rtzoo R d lr . —  ja  dem v il jeg betale-



/  , >

MSN saa maae Z herefter holde bedre Huns, 

og saa ikke fortælle t i l noget Menneske at jeg 

har betalt sor jer, horer hun!

. A n e  (maaler ham med Vinene). Herren 

vil betale for os — naa Gud lsnne ham, m/n 

nu? sirap? hvad gode Herre? for nu taer 

de vel alt vort Pik og Pak ud af Huset,, og saa 

kommer vor gamle Faer. . .

Arrrsel. Zeg v il .betale strsx siig 

dem het. / ^

Ane ( t il Hund). Her er en Mand, som 

v il betale for min Mand, han v il betale sirax, 

I  maae ikke skrive mere! aa Gud lsnne ham!

- H u n d  (betragter Amsel, som feer ud, af

et Vindue og undgaaer at kjendes). Det er
* "  > ^

vel den Herr'eS Spsg — maae jeg spsrge hvem 

han er?



I >

t '

A m s e l  (uden at vende sig om). Leg 

 ̂ toenkte det var ham nok at kiende mine Penge,
i« -

jeg onsker ikke at giore hans Bekjendtskah.

'H u n d .  Forstaaer sig, forstaaer sig, 

yaar, Pengene betales, saa har jeg intet at 

spsrge om hvem der betaler jeg er kun Com- 

missionair -  det er ikke mine egne Affaires 

altsaq naar Herren behager at betale, saa 

have vi intet her at gjore det er kun <8oy 

R d lr.

A m s e l  (tager nogle Penge op og taller 

<hem). Saa mange Penge Kar ieg ikke hos 

mig, m e n , . . .

K

, ^

>

» ,
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S i e t L e  Scene.

Amsel . J o h a n , De '  F o r r i g e .

(Tjeneren hliver bestyrtet ved at see zsin Herre

,og Vil gaae igjen).

Amsel ,  Hvem har havt Bud efter 

ham? han v il dog ikke syge Urter her? men 

siden han er der, saa gaae engang hjem, der 

ligger paq m i t , . .  Skatol . . .  dog nei, jeg 

kan selv gaae. Om nogle Minuter skal denne 

K arl komme med Pengene.

( i det han v il gaae t i l  Doren, fjendes, han af 

den ene Betjent, og Navnet Amsel  gaaer 

som en Lobeild igjennem den anden t i l  

Hund, hvorefter de alle tre skrabe og 
bukke).

H u n d  (under mange Buk). I h  Gud 

bevares, hejstoerede Hr. Amsel, behoves ikke,> 

behoves ikke Deres Navn er Borgen for



>

Lusend Gange denne ubetydelige Fordring, jeg

hehover kun at melde Frue Slattenberg, at 
»

deres Velbaarenhed interessere dem for Man- 

hen- saa v il han aldrjg meer blive kroevet —

det var ogsaa kun denne Gang for at gisre
-»

ham lid t bange, for han laaner og laaner og 

Lcenker aldrig paa Betaling, den gode Mand 

°— altsaa jeg tor melde Fruen at deres Bel- 

baarcnhed vil betale denne liste Summe,

A m s tl. V i l  han bie noget fla l Pengene 

komme her, jeg onfler intet at have med Frue 

Slattenberg. Jeg har just sluttet et Kiob 

med denne Mand om noget, hvorfor jeg fla l 

betale ham den Summa.

H y r i d .  Bevares, bevares, deres Vek- 

baarenhed, behover ikke, men siden' de ende

lig v il have det, saa fla l jeg hore herind siden, 

jeg har just nok et TErinde her i Byen, Un
derdanige Tjener, velbaarne Hr. Amfel.(under 

mange Byk gaaer han og Aetjenlerne).



-  4 l  . ^

S y v e n d e  Scene.

Amsel. C h r i s t e n .  Ane, T jen e ren .

Amsel .  Za denne Gang v il s jeg hjelpe

ham min gode Mand; men mark sig vel, kun

denne Gang, indlader han sig oftere paa Spes,
^  -

culationer og Laan, saa ma- han intet vente 

af mig, og Nummer to, dersom han siger t i l  

noget Menneske at jeg har givet ham Penge, 

v il jeg aldrig see ham for mine Vine.

C h r i s t e n ,  Nei, gode Herre, nei, ^

aldrig noget Menneske skal hore et Ord derom 

af vor M und, men Gud allene skal hore vor 

Bon for ham seent og tidlig. (De ville med

Magt kysse hans Hcender, han river sig los
'  ^

fra  dem og gaaer. bort med Tjeneren, de 

strakte Handerne ud mod ham).

(Dcekket falder). i

(Ende paa  S t y k k e t ) .
i
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De Kristne Joder

Ro. 2.

Et Skuespil i t̂re Acter,
/  '

Sidestykke til vor Håndtering

af

E. Petersen.

M o t t o -

"Noar man kaster en Steen mellem en Fl»k 
'Hunde, saa piber den, der rammes."

i

K i s b e n h a v n ,  r Z i 6 .
PaaJorfAtlerens IM aq, trykt hsS 3. K. S eb is«
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"D e re s  Velcrdelhed har a f en saare rug
i

M aterie udtaget enkelte Scener som S to f  

fo r det as Dem udgivne Skuespil, der 

g io r saa megen Opsigt. S om  Bestyrer 

a f  et a f Byens bedste P riva tthea tre  har 

jeg med megen Interesse lcest S k rid te t og 

fornemmelig overveiet hvorledes jeg skul

de kunne faae dets R olle r besat, saa a t 

det kunde gives paa vo rt T hea te r: der

t i l  seer jeg en M uelighed,  men forinden

«



jeg foredrager mine Medcolleger Sagen, 

saa tilla d  a t feg g is r Dem opmcerksom 

paa, a t S tykket er vel Lort t i l  at holde 

ud i  een A ften, og er as dey soeregne N a

tu r  ar jeg in te t veed, der godt passede 

som dets P endan t, naar undtageS H r .  

L a a r u p s  Dversoettelse a f unser V er- 

kehr, men som han jo har bestemt.sop 

hen kongelige Skueplads. N u  er S p srg s - 

maalet, skulde ikke den megen Interesse, 

hvormed Publicum  har optaget Deres

Stykke, heycege Dem tis a t levere os en 

Fortscettelse? P ag  Wmne mangler det 

vel desvcerre ikke, og De brhover sikkerlig

ikke l§enge a t betoenke>Dem, forend^De

U r t.  Skuldtz jeg ved disse Linier have 

formaaet Dem t i l  nok en Gang at tage 

t i l  Pennen, vilde det gloede mig, og den
/



o

-<
en og anden Person a f H r. Schambels 

§c Compagnies Consorter."

H a r givet Anledning t i l  ncervcerende 

Fortscettelse a f Skuespillet "de kristne 

Jo d e r," som a f det B ifa ld , dette er op

taget med, to r haabes ej a tvce reP ub- 

licum ukjerkomnien. A t  der ikke fattes 

paa M m ner t i l  ad flillige  Fortsoettelser, 

har Brevets F o rfa tte r fuldkommen R et 

i ;  fkulde jeg blandt de mange- jeg har 

a t vcelge irnellom, have tru ffe t dem, som 

pare Dagens Lys vcerdigst, fka lde t glce- 

de mig>

A t disse mine Dpnscula skulle vinde 

M e s  B ifa ld  , har, jeg a ldrig  haabet, 

og mine Tanker herved concentrere sig
F

i  M o ttoe t paa ncervcerende Stykke —  

a t jeg mindst flu lde  behage en v is  Re

censent, vidste jeg, forend han gjorde sig 

den Uleilighed a t fortabe mig det paa
F



P re n t. Andre, der ikke have Klister i  

V inene, kappes om at y ttre  mig B ifa ld , 

og a t meddele mig S to f  t i l  mine drama

tiske Ubetydeligheder, og det i  saadan 

Mcengde, a t No. 2 neppe kan optage 

a l t ,  og i  saa Fald skal det gloede mig i  

N o. z  a t kune see ind t i l  m in H r. Recen

sent. Ncest mine Medborgeres opmun

trende B ifa ld ,  er Haabet om a t kunne 

virke t i l  de kristne Joders moralske For

bedring, den kioereste Lon for m it Ars 

beid. . ^

f

- »
t
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/

/

/
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Forste AcL.
'  '  ' r

^   ̂ '

F o r s te  Scene-
>

H u n d  (allene).
i

forbandet nok, at jeg gik Glip af den Steg, 
der havde jeg jo neppe Reisen t i l  Gjentofte
betalt, for Fru Slattenberg betaler mig Fan-

* /

den ikke noget. Hvilken Satan der ogsaa skul
de sende den gamle Smaus derhen, og det 
just i det Djeblik —  Han toenker vel at skaffe 
sig en Plads i Himlen ved denne Handling.—  
Dog der maae sikkerligen voere noget andet 
under. Maaskee Bondens Jorder stikker ham 
i  Vinene, da de ligge saa fordeelagtige for 
ham. Ja siaaes skal Du, min kjere Kristen, 
dennegang kom Din Hud ikke i Christnes Hoen- 
der men i  Jodens —  dog D ig kan det vel



vcrre ligsmsget, for jeg tcenker ikke at det v il 
vare lcrnge inden jeg har dit Besog igien, og 
saa Gud hielpe D ig ! Reisen maae jeg dog 
have betalt.

 ̂ A n den  Scene .

S e h a m b e l .  H u n d .

Seham.bel .  Goh Dag sodeste Ven! 
Naa hvordan gik det med Urtekræmmeren —  
fik De Penge ? hvad? Jeg v il dog ikke haabe —

H und .  Nej hojstcerede H r. Schambel! 
Penge fik jeg ingen a f, men i Haab om at 
junde presse noget afOnkelen, den gamle Poul
sen, lod jeg ham ifolge vores Aftale scette ved 
Vingebenet i Stutteriet.

S c h a m b e l .  Ja ja sodeste D en! det 
er nu godt nok —  men at vi kun ikke have 

'  vceret for hidsige —  th i sodeste Ven veed nok 
at Krabaten kunde faae i Sinde at.flraale om 

' Aager og deslige som nu Brug er; og vel 
flap man med en Eed̂  derfra, men Opsigt, 
sodeste Ven, gior det dog alletider. V ar der 
flet intet ander for?



I I

H u n d ,  Nej Hr. Schambel! Ved den 
levende Gud! Hverken Sikkerhed eller Kon
tanter.

Schambe l .  Da er det dog en flem 
Sag —  thi betoenk, sodeste Ven, om vi nu 
faaer en Proces paa Halsen —- hvad den ko-' 
ster —  og saa Krabatens Kost og Logic oven-
ikjobet-

H u n d .. Hvorledes H r, Schambel, jeg 
plaae oprigtigen.sige Dem, at je^ mindst hav
de ventet >at hore Dem tale saaledes. De 
maae vcrre forsikkret at jeg for ingen Undeu 
end for Dem havde paataget Mig denne ube
hagelige Commission, th i endnu horer jeg, 
ved den levende Gud! den forskrcekkelige H y
len og Skraalen as Kone og B o rn ; man er dog 
Menneske —  man har selv Familie, den for
skrækkelige Larmen gior en ncesten blodhjertet. 
Nej H r. Schambel, vcer De vis paa at hav
de jeg ventet, at De vilde vcrret misfornoiet 
med dette mit Foretagende, var det paa min 
Mre aldrig fleet; men hvor kunde jeg vente 
det, da vi jo i Gaar giorde en reen Aftale, 
gt enten skulle han betale eller ogsaa flettes i  
Glutteriet,



-  ̂ 'L 2 -

S  eh ambel .  Naa naa, sodeste Ven! 
De misfdrstaaer mig ganske; det er lan^t fra 
at jeg er misfornojet med Dem, og naar var 
jeg vel det; det er paa Skjebnen jeg er vred, 
at jeg ncesten aldrig kan voere uden saadan 
Bryderis. Men 3p ro p 08 sodeste Ven, De 
taltze igaar om en Hr. And —  hvor hliver . 
han af? kommer han t i l mig eller ikke?

Hund.  —  Ja — endnu har jeg ham vel 
ikke ret fast; det lader som han nsdig vil t i l
— han synes endnu at haabe andre Udflugter; 
men en Udvei vidste jeg han stolede stcerk paa, 
og den har jeg forpurret — kort, hojftcerede 
De er saa sikker paa ham som om De alt hav
de ham — han maae idag eller imorgen ind
finde sig; jeg har ikke forglemt at give et 
V ink t i l en Creditor, han har, for at han 
ikke skal have for megen Tid at botcenke sig. —

S c h a m b e l .  Tak, sodeste Ven, De 
handler som Broder for mig. Voer vis paa 
min Erkjendtlighed — naa hvad gisre vi nu 
ved Urtekræmmeren? Konen besorger nok t i l  
Onkelen Efterretning om at vi have ham, og 
faa indfinder vel denne sig. Altsaa, - sodeste
Ven naar de horer noget t il vores H r. And, 
faa seer jeg Dem vel hos mig.



T I

H und. Det skal i^e  mangle — var 
fikker derhaa. —

S  chambel .  Ja  saa Adieu, sodeste 
Den, vi sees igien!

^  '

»

L r e d i e  Scene.

H u n d  (allene). .
e

. Du gamle Abekat! du har vel Haar paa 
Rasen, men var vis paa at jeg har Been i 
Nasen — du tankte vel, at det var for din 
Skyld at den stakkels Urtekrammer maarte 
dandse, men der tog du rigtig nok skammelig 
feil —  nei min Broer —  for intet gier rngn 
vel ikke stige Operationer —  den Smule, han 
skyldte mig selv, den faaer jeg nok ved samme 
Lejlighed- men det er heller ikke Sagen; nei 
Konen, Konen, hun bliver, ved den levende 
Gudt «n feed Steg, skulde man haabe; man 
intercederer for hende hos H r. Schambel, dek 
er at sige, man lover et intercedere for hende, 
m-n lader sig betale en, to , tre Gange, og 
man udretter intet —  Onkelen mage dog t il-
sidst heran z men han vrider sig vel en L id,

» ,

-



hg den Tid maae benyttes — der er dog endnu 
endeA Kafee og Sukker i Boutikken, har jeg 
feet, det kan og saa bruges jeg maae endnu 
idag hen at trsste hende- der kan nogen kom
me mig i Forkjobet; th i tjenstagtige Aander 
er der nok a f —. hvor-noget er at hole- der 
ere strax hundrede aaoneHcrnder — mit forste 
Bessg- — ja at undflylde Kt jeg var et uskyldigt 
Redffab i. H r. Schambels Haand — at jeg 
senere syntes at mcerke )̂aa ham at Mandens 
Skjebne ynkedes ham og- saa videre, ja det 
gaser an- her er Conversationen begyndt og 
saa falder det? svrige af sig selv.

(Det banker).

- x -
'  *

° I ie r d e  S c e n e .

A nd . H u n d .

H u n d . I h  fee god Dag, min kjoere 
And; jeg havde ncrr ikke ventet Dem; De er 
vel allerede kommen ud afDeres Forlegenhed.— 
En Mand fom De har jo Venner nok . . .

A nd . Ja, H r. Hund, vel har jeg Ven
ner, men Ve, som kalde sig saa og kunne hjelpe.



de ville ikke, og de som ere det, de kunne ikke- 
og saaledes er jeg da lige noer — den jeg saa 
sikkert stolede paa og som De kiendte, H r. 

«Mithen han havde idag mange Undskyld
ninger.

H u n d . I h  Gud bevares, kan deri 
Mand ogfaa hitte paa Undskyldninger? det 
var jo en Ven af Deres-Fader?

A n d . Za merr — Undskyldninger havde 
han nok af — men jeg kan toenke at han maa- 
skee undsaae sig for, at ferlange saaMange Ren« 
ter af mig som han kan faae af andre. Dog- 
kjoere H r. Hund, hjelpes maae jeg —  hvor
dan? det maae De betcenke — De veed hvad. 
jeg kan tilbyde — Penge maae jeg have og det 
endnu idag.

H u n d . Z a , min bedste H r. And, det 
er snart nok sagt, men hvor faae vi dem fra? 
jeg^ar dem, ved den levende Gud! ikke og ikke 
heller veed jeg at troeffe ett.Ven pr. Casse. Merr 
siig mig nu hvormeget behover De og hvor^ 
naar kan De betale det igien?

And. Jeg sagde Dem jo i  Gaar, at jeg 
endeligen skal bruge i  soo R d lr ., og at jeg 
venter at kunne betale dem igjen om ett Mans



-H und. Tillad mig at sporge Dem som 
B e n , er De sikker paa at faae Penge om en 
Maaned? det er ikke got at love at betale, naar 
man ikke er vist paa at kunde holde Ord ? det er 
kuns at komme i Forlegenhed paa N y ; De horer 
jeg taler som Deres sande Ben.

A n d. Zeg takker Dem; og for at vise 
Dem at jeg anseer Dem for min Ben, v il jeg 
reent ud sige Dem, hvorledes mine Assairer 
staae sig. Som Arving efter min Svigerfa
der har jeg tilgode hos min Curator H r. 
bobsen Zooo Rdlr.z disse Penge skulde jeg 
allerede har havt forrige Termin, men han 
har stedse opholdt mig, da han siger ikke at 
have faaet alle Pengene ind efter min Sviger
fader; hvorvel jeg veed at dette ikke er Sand
hed, har jeg dog hidindtil havtTaalmodighed, 
tzeels af Nedvendighed, th i hvad kan jeg 
egentlig giore ham, og deels for ikke at lce^e 

-yrig ud med ham. I  Fo.rgaars da jeg blev 
hxevet for de 1200 Rdlr. som jeg absolut skal 
betale i Morgen, .gik jeg forst hen t i l  H r. bok
sen og fortalte ham min Forlegenhed, men 
Han forsikkrede mig paa at det var ham en 
sand Umulighed, forst langt om lcengs gav 
han mig nsesten Lofte om at hjelpe m ig, og



bestilte Vlig hiem ti!  sig som i  Gaar, OM 
forestil Dem min Forundring da han torllev 
mig Committeefedler op og v il have jeg stal 
give ham kvitte ring for fuld Betaling. Na« 
turligviis vilde jeg ikke begvemme mig hertil, 
og da han horte det, strabede han sine Csm- 
rniteesedler sammen igjen, og forsikkrede mig 
ganste to rt at han ingen andre havde fsrend 
ved Maanedens Udgang, saa kunde jeg 
komme igjen.

H u n d . Commiteesedler for fuld Beta
ling! Nej nu har jeg dog ved den levende 
Gud! aldrig hsrt saa galt! og saadan en 
Mand stal vare Curator for skikkelige Folk! 
Commiteesedler for fuld Betaling! —  H m ? 
H m ! ja jeg v il see hvad jeg kan udrette 
for Dem, min kicere H r, And, men De maae 
belave Dem paa en Transport paa de gooo 
Nfdlr., De har tilgode; thi uden nogenflags 
Sikkerhed kan man i disse flemme Tider intet 
udrette.

A n d . ^Aa ja det faaer jeg vel.
H u n d . Og saa seer De her hen t i l  mig 

i  Efter middag.
A nd. Jo, det stal jeg,  ̂ (gaser).



F e m te  S cene. .
/

H u n d  (allcne).
>

Nu hav man ham altsaa paa en Maade 
men hvad nu at giore? hvor faaer man 

Penge snarest og hvor profiterer. man meest? 
Fruen Slattenberg ? — nei, ved hendes Affairer 
er ikke meget M  siske; jeg faaer vel neppe 
Reisen t i l Gjentofte betalt af hende. Scham- 
bel? nei, han v il have Broderparten og end
og lidt t il —  Moese? ja hos ham sidde Pen
gene forbandet fast"—  men Lau? nei, han 

-va r for slem sidst, der er ikke tort Brod at 
tjene ved den Mands Commissioner —  Jak- 
sen? Hengsen? Is te r? nei der er vel ingen 

. a f dem ved M uffen,—  hvorhen da nu i en 
Hast?- (det banker).

S ie tL e  Scene.
,

R a f t .  H u n d .
i

R a f t .  I h  sce god D a g ,, min kjoere 
H r. Hund, flalseg finde Dery. saa allene 2



H«u nd. Aa mm bedste Ven! De kom
mer som De var kaldet jeg behover just 
en Bens Raad i en Casus/ som jeg her stager 
og grunder paa.

N  a f t .  I h  lad hore den engang; mu- 
ligen man kunde hitte paa Raad^ De kjender 
min Beredvillighed t i l  at- tjene,^n god Veir 
naar og hvor jeg kan, og det er jo ikke 
forste Gang vi have havt hinandens Raad 
nsdig —  jeg kan tjene med atr undtagen med
Penge ^  dem har jeg ikke.

H u n d . Ja  see det er hele Ulykken; 
Penge er det jeg bruger, og Sporgsmaalet er 
hvor faaer jeg Penge fra ? her er en fattig 
Djcrvel som er staerk i knibe der er intet at 
fortjene ved ham; th i i saa Fald havde jeg 
sorlcxngst sendt ham t i l  Hr. V en; — men jeg 
kjender nu Manden fra gamle Tider og vi! 
saa. gjerne hjelpe ham; desuden har jeg givet 
ham mit Ord paa at sinde en Udvei for ham 
— selv har jeg ingen Penge, hvor stal jeg
henvende mig? " »

R a f t .  Hvormange Penge skal der t i l  b
H u n d . En s a ZOvQ R dlr.



R a  f t .  Hilledod — ja det er langt over 
mine Evner. Men De kjender jo var'Ven 
H r. Loenge, han har Penge nok liggende; den 
Karl er altid ved Muffen og kaqr han seer 
at dcr'er ^loget at hale — men klækkeligt maae 
det voere — saa er han ikke feen med at toelle 
rrd. .

H u n d . Ja, meget er der, ved den les 
vende G ud! som sagt, just ikke at fiffe, men 
Adet var der vel, og saa lader Man
den maaffee dog tale sig t i l  — man maae for-- 
soge derpaa.

R a s t.  Ja  gisr det — men mit ZErin- 
de var egentlig t i l  min Hr. Ven at forhore 
hvor vore Schavler opholde sig for Liden — 
de have jo giort mange Reiser, siden de kom 
paa Sjcrllands Bund — havde vi dem kun vel 
inde, saa var der dog noget at tjene — jeg 
har vel forssgt ctt smore, men man maae voere 
forbandet forsigtig, at det ikkegaaer os som 
sidst med Kafeen.

Z u n d .  Ja , hvor de nu egentlig i Dag 
ere, veed jeg ikke gandffe; en sikker Ven 
har jeg overgivet at faae dem indpraktiseret. 
Det var jo ingen Kunst naar man vilde taget 
flere med t i l  Hjelp. Men saa ffulde ogsaa



< ^
flere deeke Profiten — saasnart jeg erfarer.de-- 
res lykkelige Ankomst, har De mig strax hos 
Dem.

R a  ft .  V e l, H r. Hund, Adieu^ god
Lykke hos Hr. Lange! ^

-  '  >

A n d e n A c k. !
. -  . .

 ̂ F o rske  S ce n e . ,
i

Hund.- L a n g e .
> « ^'

L a n g e . Altsaa zooo Rdlr. skulde v ir
kelig vaere hans Arv? er De ogsaa sikker der- 
pqa? har Devaret hos hans Curator? kan,
vi vare sikker paa at han faaer dem udbetalt 
om en Maaned? .

H u n  d. Ja jeg er ved den levende Gud 
fuldkommen vis derpaa, der er intet i Veien. 
Pengene kan haves om en Maaned.

Lange . Ja det er nu godt nok, men 
. Wilkaareye ? Pengene er rare som D.e yeed, D is-



eontoen stiger Dag for Dag; og Penge kan jeg 
egentlig ikke skaffe, men Penges V ard  er jo det 
samme«

H u n d . Forstaaer sig — men hvorledes 
mener H r.j Lange nu at Tingen kunde af- 

- gisres for hen armeDjavel?

L a n g e . Hm — ja — hm — jeg^ne- 
ner — kort og godt,, gode Ven vi ville af- 
gisre den Sag en Compagnie — vi kjende jo 
Hinanden forend idag, eg der kunde maaskee 
vare noget for os begge at tjene. Jeg staaer 
i  Deres Djeld fordi De erindrer mig ved 
faadanne Lejligheder, o g . . .

H u n d , La l ikke derom, Hoistaredh 
' De er mig intet ffy ld ig, men-kan jeg i denne 

Affaire vare behjelpelig- saa har De at befale.

L a n g e . Ja dele fla l vi, det er afgjort- 
ellers v il jeg intet have dermed at bestille. 
Altsaa jeg tanker som saq — lad see — ja jeg 
overlader ham noget Sukker, som jeg har 
kjobt og fM  ester Priserne- i forrige Uge v il 
udgiore det meeste af hen Summa han behs- 
yer — de ere vel fordandet faldne i disse Dage, 
men derom veed Stakkelen vel ikke saa ganske 
Heskeed, og overalt det maae jeg overlade tis



Dem. Slutseddelen kan De faae; jeg v il 
helst vcere udenfsr den hele Assaire.

H u n d . Godt godt Hr^ Loenge; jeg 
sial besorge Sagen; veer De kun roelig.

Lcenge. Ja saa Adieu! De (roesser 
mig hjemme i Eftermiddag Kl« 4 naar De 
bringe mig Papirene i Rigtighed i Hensigt 
t i l  Arven,, saa ligger Slutseddelen foerdig.

(gaaer).

A n d e n  Seene.
-

H u n d  (allene).

Za du kan voere sikker, gode K a rl, vr 
sial nok dele — tcenker du jeg stal staae for det 
hele og ikke have Broderparten, det maae jeg 
forftaae. Lad see — ja det gaaer an — men 
hvor bliver den arme Tyv nu af? han skulde 
dog. ikke eschappere — (det banker) nkl der have 
vi ham. " .



Tre die. Scene«

A nd . H u n d .

H u n d . Ve^ommen H r. And. Det 
gloeder mig at see Dem, da jeg har vcrret 
heldigere i at rsgte mitWrinde end jeg turde 
haabe — paa det fsrste Sted jeg kom fandt 
jeg H jelp; det var Lykke, gode Ven; i den
ne L id  kan man ellers lobe Byen rundt 
for at skrabe et Par Hundred Daler sammen; 
det veed De nok. Gud veed hvor Pengene 

- ere blevne af; det er ved den levende Gud? 
som om Fanden havde taget dem allesammen 
— men som sagt, denne Gang var jeg heldig; 
en Ven af mig H r. Lcrnge, som De vet kjen- 
der var ftrap villig t i l at tjene, da han hsrte 
Deres store Forlegenhed. Penge havde han 
ikke, men et Parti Sukker, som han v il over
lade Dem for Dagens P r i is , er jo lige saa 
godt som Penge. Har De Papirene i R ig 
tighed i Henseende t i l  Arven, saa behsver jeg 
kun anbringe ham Documentet hvorved DereS 
Ret t i l den- transporteres paa ham, saa ligge
Slutseddelen paa Sukkeret færdig; jeg



sZ

gaser pas Bsrsen, fcelger den, og De ude
af Deres Forlegenhed.

A n d. Jeg er Dem meget forbunden H r. 
H und! og jeg skal nok vise mig erkjendtlig; 
men jeg havde dog hellere feet at jeg havde 
faaet Contanter; th i jeg er bange for at v i 
tabe paa det Sukker — hvormegen Disconts 
forlange vel H r. Loenge?

H u n d . Aa — den bliver ubetydelig. 
Manden gisr det for at tjene Dem, den ube
tydelige Fordeel, han,kunde have, er jo intet 
for en saa formuende Mand. Overlad De 
mig kun Sagen;, jeg forlanger intet for mm 
Umage; det er mig en Gloede at kunne tjene 
mine Medmennesker.

A nd . Ja  i Guds Navn — derved er 
da intet andet at gjore; om et Oieblik skal 
jeg sende Dem Documentet angaaende min A r
vepart, og saa kommer jeg om et Par Timers 
T id t i l  Dem, da jeg gierne vilde have nogle 
af Pengene idag. ^Adieu Z (gaser).

! *



F ie rd e  S cene .

H u n d  (allene).

V  ̂̂   ̂ G

 ̂ Altsaa nu have vi ham — noget maae 
der dog vare at tjene ved en saadan Handel 
— hans Arv er 3000 R d lr .; naar han der
a f faaer en Fierdepart, saa maae han jo ret 
vare glad, og saa faaer man siden at see, 
hvordan man deler med H r. Lange. Havde 
vi kun fat paa Documentet — forinden er 
man ikke sikker paa ham; dog han seer ud t i l  
at vare en troskyldig N ar, han kommer nok. 
9)?en histedsd, msn Urtekrammerdame, hun 
venter nok paa hendes Mand; ja hun kan 
lange vente, men jeg maae dog hen at snakke 
hende noget for. (Det banker, han gaaer 
t i lh o re n ,  modtager et Brev og aabner det) 
see engang hvilken akkurat Mand; see det kan 
man kalde at vare prcesise — (laser) tjen mig, 
fjareste H r. Hund, i at.afgiore Sagen jo ssr 
jo heller, da jeg er i stor Forlegenhed. . .  
A a ! du er i saadan Knibe, arme Stakkel, 
ja saa maae du hjekpe dig med forbandet lid t 
^  lad see ^  hvormeget kan jeg vel staffe t i l  
M ie?  en Zoo A d lr, - -  ja det er dog vel li-



det for Zooo Ndlr», og Documeutet er dog i  
Orden (laser det igjennem) jo der er intet 
glemt — din Arv er du af med, . arme Tyv. 
Naar jeg nu faser««» (det banker)«

»

*

F e m te  Scene«

Lange«- H u n ^

H u n d . ZErkodigste Tjener! j-sistarede 
H r. Lange, De kommer, ved den levende Gud! 
som om De kunde ahne, at jeg just stod s 
Fard med at lyde hen t i l  Dem.

L a n g e . Zeg havde just et A§rinde s 
Narheden, saa var jeg bange at De skulde 
sege mig forgjaves; derfor tog jeg S lu t
seddelen med m ig; har De maaskee fqaet DvH 
^umentet?

H  rrn d. Alting i Orden, Papiret i go'o 
Stand ingen Clausuler, ingen Exceptioner; 
Arven er vor maae jeg bede om Slutsed
delen — eller hvortil det? jeg tanker at v i 
selv kjobe ham hans Sukker as; vi veed jo 
ligesaa godt Priserne sorg notzen pag Bsrsm 
V̂ ed dem« —



Loenge. E t herligt Indfald, men veed 
De ogsaa nogenlunde Priserne, at man kan 
gisre et Overflag paa den Summa, der ffu l
de udredes? og Documentet er dog vel j fuld
kommen Orden?

H  8 n d» Vehag selv at see det igjen- 
nem; jeg anseer det ved den levende Gud saa 

<godt som reen Valuta.
Lceng e (efter at have lcest det). Jo der 

»er intet forglemt. Altsaa Priserne idag?
H  u n d. Za der er igaar givet g Mk. 

8 tz. for det bedste. —
Lce n g e. Hilledsd, det vilde blive en 

1400 R d lr .,  man ffulde ud med, nei, det 
er-for meget. De kan falde igien og saa 
staaer man der.

H u n d . Ja men kioereste H r. Soerrge, 
M ad  mig fra 1400 t i l Z000 er et langt 
S p rin g , der kan Sukkerpriserne ved den le
vende Gud have Plads at tumle sig i paa 
en Maaneds L id .

L senge. Sandt nok, kioereste Ven, 
men reent ud sagt; jeg kan ikke ffaffe saa 
mange Penge t i l Veie. Et Tusend Daler er 
for Aieblikket min hele Kasse, og dem maae
han lade sig nM med. Det vil vel heller
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ingen Banffelighed have, naar De, kkoereste 
B en, snakkes ham noget for. V i ere jo lige 
om Kiobet; jeg har jo lovet at dele crrlig og 
redelig med Dem. Og hvad vil den arme 
Lyvgisre? Documentet have vi jo engang, 
saamaae,han jo vcere fornsjet med hvad han 
faaer — De kan jo sige ham, at De ikke kun
de udbringe Sukkerne t i l  mere, saa faaer Han 
jo at sinde sig deri.

H und . Ja  det er vel saa, hsistcerede, 
rnen det er dog ogsaa ved den levende Gud 
vel lidet, og jeg er bange, at Manden v il 
fkraale vel meget, naar jeg byder ham de 
Tusend Rdlr. Tolvhundrede synes mig dog 
var det mindste man kunde spise ham af msd, 
og skulde de ikke vilde sinde Dem i at give ham 
denne Summa, maae De ved den levende Guy, 
selv afgiere det med ham; jeg v il sende ham 
t i l  Dem, saa kan . . .

Lcrnge. Nei, forlad mig, kioereste 
Ben, jeg har jo sagt Dem at jeg v il boere 
udenfor Affairen. Jeg har reent ud sagt, 
ondt af en saadkn fattig Djoevel, og naar harr 
klynker og klager, saa gaaer man sig selv for 
ncer, og kommer selv i Forlegenhed; derfor, 
siden De endelig v il have det saa, saa v il jeg



give de Tolv.hundrede Rd^lr. saa veed jeg han 
ikke kan klage:

H und(sagte)^ Oh din skinhellige T yv !
- ^der banker) men, ved den levende Gud! der 

have vi ham, kjcrrefte H r. Loenge, hvad 
gisre vi nu? Desvil jo ikke tale med ham, 
altfaa maae De have den Godhed at trine ind 
i dette Vcerelse. Men, 3prop08, De skul
de vel, ikke have Pengene hos Dem; th i 
Stakkelen er i  stor Forlegenhed.

8 oenge. J o , lad see, det kunde vel 
voere — hvad vilde jeg sige — Doeurnentek 
beholdt De nok (han modtager Documcntet 
og tcellerDengene og gaaer ind i et Sidcvoe- 
relse).'

S ie t t e  Scenen 

- And. Hund.'

And. N u , kjcere H r. Hund, her har 
De mig igjen; hvordan^ik det med Handelen?

H u n d . Ja  feer De kjcrreste Hr. And, 
jeg har ved den levende' Gud! arbeidet for 
Dem som om De Far min Broder; .jeg lob

»



t i l  Kristne og Joder; men idag var man just 
forbandet flau paa Bsrsen, E  vilde soelge, 
ingen vilde kjobe; vat jeg kommen en Time 
sildigere, ved den levende Gud,! jeg havde 
ikke kundet sielge t i l  nogen P riis .

And. Men Gud i H im len, .ophold 
mig dog ikke Med disse Omsvsb; stig mig 
reent ud, hvad faaer jeg? jeg har sagt Dem, 
at jeg er i Forlegenhed, uden Tab slipper jeg 
ikke, men hvad-taber jeg?

H u n d . Ja seer De, H r. And, jeg on- 
skede ved den levende G ud! at de havde givet 
Kommissionen t i l  en Andsn; th i jeg er bange 
fok at De ikke er tilfreds med Handelen/ mett 
seer D e . . . .  '  ^

A nd . Gode Ven, plag mig dog ikke 
mere, men stig mig reent ud; hvormange 
Penge har De t il mig?

H und . Ja  H r. And, naar jeg siger 
Dem at 5 Mk. var alt hvad det var mig mu
lig t at faae for Pundet, saa troer De det vel 
neppe; men det er dog, ved den levende Gud! 
den rene Sandhed, og saa har jeg i alt 900 
R dlr. at udbetale Dem. Jeg v il haabe. . .

A n d . Raser De Menneske? 900 Rd. 
for 3000 R d lr, som ere forsgldne om m



, .
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Maaned uei det er dog reent umuligt — 
§)e driver Spog med mig — det er umuligt.

H u n d . Jeg forsikkrer Dem ved den 
levende Gud! det er den rene Sandhed. Det 
er alt hvad jeg har kunnet bringe ud af det 
Hele; jeg vilde enffe at De havde henvendt 
Dem t i l  en Anden ; ja jeg vilde; thi det er 
tungt, at lonneS for den Umage, jeg har 
havt med. . .

A nd. Hold dog op, Menneske, med 
den Sludder; igen sug mig med klare Ord, 
skal jeg kun have yso  Rdlr. for mine 3000?

H u n d . Jeg siget Dem klareste H r. 
And, ved den levende G lid ! jeg kunde ikke 
drive det t i l  mere — men for at tjene Dem v il 
jeg af mine egne Penge laane Dem uden Ren
ter lo o  R d lr ., som jeg just har liggende, 
og som vel var bestemt t i l  andet Brug, 
men. . .

A n d . Rei, Skurk, behold dine ro o  
Rdlr. og behold de 900 med — jeg marker 
Fok i hvis Kloer jeg er kommen — jeg Ulyk
kens Mand  ̂ en Ben sagde mig ve l, hvad 
Du var for en Herre, hvorledes Du kjeber 
fulde Bonder deres Gaarde af, hvorledes Du 
suer Marv og Blod af den Elendige, der
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engang er kommen i Dine Kloer; men jeg 
troede det ikke. Nu har jeg da faaet Troen 
i Hcender, og maae dyrt betale min Erfaring. 
Nei Elendige —  hverken de 900 eller de ro v s  
kunne hielpemig; men jeg maae dog see om 
der ingen Ret skulde vcere at faae paa fas 
nedrige Bedragere som Du og Dine Lige.

- v .

H u n d . M in Herre! tag Dem i Agt 
for cerersrige Beskyldninger, havde jeg V id 
ner paa Deres Mund —  ved  ̂ den levende 
G ud! De skylde ikke saa let komme derfra.

And. Nei det tager Du Dig nok i Agt 
fo r, Nidding, Vidner og Lov og Ret ere 
Ting, Du ikke holder meget a f; men jeg v il 
dog see om Du denne Gang skal slippe saa godt 
fra Din Skurkestreg; viid det, Elendjge, Du 
har noesten bragt en Familie til Bettelftaven, 
og skjcrlv for et forurettet Menneskes Hevn!

(gaaer).

/

/



_ 34
S y v e n d e  Seene.

Loenge. H und .,
 ̂ i

H und . H a ! ha! ha! den arme Nar- 
hvad v il han vel gjore mig, han kom
mer nok igien, han er vel glad ved'at faae 
Pengene.

Loenge. Men min Gud, han var me
get hsirsstet, og mig syntes han talte, om 
900 R d lr.; hvad var det for 900 Rdlr. 
H r. Hund.

H u n d . Han vilde endelig true Mig t i l  
at give ham 900 Rdlr. t i l ;  han var ikke for
umet med de 1200) men han kommer nok, 
den stakkels T yv , vi have ham nok. Bist 
giorde han S to l;  H n Lcenge kan troe, det 
er ved den levende Gud ubehageligt nok at 
have med en saadan rasende Karl at bestille, 
og han truede mig med Lov og Ret, og Gud 
veed alt det, da han gik.

Loenge. Aa han kan jo intet gisre, 
-Sagen er jo giort saa lovformelig af som mu- 
lig t .  . ,



H u n d . Det er vel saa, men Naar kun 
Djoevelen ikke indflyder Ham nogen desperat 
Tanke. Man kan jo ikke vcere i Sikkerhed 
for en saadan Karl —  jeg vilde ved dett leven
de Gud onfle at jeg var udenfor Affairen ki«re 
H r. Lcenge.

Lcenge Aa, Snik Snak, vi dele jo-> 
Gevinsten og have intet i Verden at befrygte; 
Papiret er jo i Rigtighed; Pengenetager han 
nok imod det har irigen Nod —  men maaflee 
Man vel maatte gaae t il ham og tilbyde ham 
dem —

H u n d . Za v il Hr. Lcenge paatage 
Dem dette AErinde; thi jeg har aldeles ingen 
Eyst dektil.

Lcenge. Nei, nei gode Ben; jeg har 
sagt Dem jeg maae vcere udenfor Sagen, des
uden har jeg just andre Forretninger saa at 
jeg maae gaae, Adieu. (gaaer).

s



F o r  ste S cene.
,

(Hos Hr. And).

A n d . Madame A n d .
/

A n d (kommer ind). Nei der var ingen 
Trost at hente. Canaillerne have saa godt 
indrettet deres Sager, at der ingen Ret er at
saae paa dem.

,  >

Mad. A n d. Her kom ct Brev t i l Dig
medens Du var borte./

A n d  (brcekker Brevet og lceser). " I  
Forventning at De har betcrnkt Dem, og at 
De godt kan bruge indlagte Penge, sendes de 
Dem. De ioc> Rdlr. af min egen Lomme 
medfolge, som jeg lovede Dem, og jeg haaber at 
De fortryde' Deres Forncermelse mod mig. 
Hund." —  Nei du oerlige Gavtyv, jeg for
tryder kun at jeg ikke stog Armer og Been itu 
paa dig; thi mcerkes burde du dog, at man 
kunde kjende dig, og gaae af Veien som for



en gal Tyr. Nu kjender jeg d ig! Frygten 
for at blive flaaet fordcervet har allene bevoe- 
get dig t il attende mig Pengene. Men hvad 
fla l jeg elendige Menneske nu gribe til?  Du 
veed, min gode Kone at jeg endnu i Efter
middag skal betale Bexelen paa 1200 R d lr., 
hvor faae vi Nu de 200 fra? og naar vi saa 
have dem, hvor faae vi da t i l ham, der i 
Morgen indfinder sig?

Mad. And. Gode Mand, jeg veed in
gen anden Raad end min GuldHalskjede; det 
forslaaer vel ikke, men saa kunde min Pels dog 
vel vcere nok for Resten.

A nd. J a , gode Kone^ naar Du blot 
kan flippe for at flille Dig ved det. Jeg me
ner at vi maaflee kunde faae det manglende 
laant paa det, saa kan vi jo lose det ind igjen 
ved Lejlighed; men hvor mener Du vi skulde 
gaae hen?

Mad. A nd. Jeg har hsrt tale om en 
Hr. Onnier her i Gaden, som skulde laane 
paa Pant, jeg v il forsoge hos ham.



And. Za gjor det, gode Kone, der er 
ve! intet andet fo r; men pas paa at Du ikke 
hlive af med dine Ting ; thi jeg troer intet 
Menneske nu mere.

Mad. A nd . 
Adieu.

Zez skal nok paffe paa,
(gaaer).

A nden S e  ene- 

A nd  (allene).

M in stakkels Kone, ikke havde jeg toenkt 
da jeg gav dig dinHalskjede at du stul-de gaae 
den Gang med den —  men et saa uhort Be
drageri — lo o o  Rdlr. for z o o o ! jeg ulyk
kelige Menneske, at jeg dog ikke, troede mm 
Vens O rd ; det har jeg dyrt nok betalt. Og 
naar min Kone nu ikke ,faae de 200 Rdlr., 
hvad blive der saa af? gaae i Slutteriet, 
tabe Credit og a lt, ja saa det er Enden paa 
Legen.



39
T re L ie  Scene.

(Hos Hr. Onnier).

Madame And. H r. O n n ie r .

O n n ie r .  Nel', det bliver ved hvad jeg 
har sagt,, lille Madame, mere end i oo R dlr. 
kan jeg ikke laane Dem paa Kieden og Pelsen; 
og saa giver De mig 50 Rdlr. i Douceur, 
hvoraf jeg faaer de 25 Rdlr. nu og de ovrige
25 naar De betaler mig Summen.-

* »

Mad. A n l>. Men Gud i Himlen. Kje- 
den allene er jo over 100 Rdlr, vcerd, den 
har kostet 8 o R dlr. i gode Penge, og n u , 
Pelsen . . .

O n n ie r .  Som jeg siger lille Madame, 
v il De have de 100 Rdlr. og deraf betale 
mig nu 25 Rdlr. og give mig Beviis for 
125, saa kan De faae Dem, paa andre V il-  
kaar kan jeg ikke indlade mig. Pengene ere 
rare nu, Discontoen saa hoi som den aldrig 
har vceret, og jeg har sandeligen selv maattet 
laane Pengene. Tilbudet jeg gisr Dem, gior- 
de jeg saamcrrr ikke Enhver.



Mad. A nd. Nei H r. Onnier, det er 
a lt for haardt. go Rdlr. for ro o , paa 14 
Dage, det er dog alt for meget; boer dog 

> menneskelig; De kan redde en Familie fra Un
dergang ; laan mig de 200 Rdlr. det er just 
hvad oi behove.

. —

O n n ie r .  Jeg har sagt Dem, Ma
dame, mit bestemte O rd, mere end ro o  Rd. 
kan jeg ikke laane Dem paa disse Ting, og 
De faae saamoen ikke mere hos nogen anden i  
hisse Tider; derfor gior De bedst i at tage 
imod dem., 4

Mad. A nd . Nei H r. Onnier, jeg maae 
forst tale med min Mand, jeg tor ikke indlade 
Mig paq de Vilkaar. Adieu. (gaaer).



K r

F je rd e  S ce n e . 

(Hos Hr. And).

And. Madame And.

Mad. And. Nei, min gode Mand, med 
den Aagerkarl var intet at udrette. 100 Rd» 
var alt hvad han vilde give mig og saa for? 
langte han 50 Rdlr. i Douceur.

A nd . Nu vi kan sige, vi ere faldne s 
de rette Ulveklser; hvad skal vi nu gribe Lil^

Mad. A nd . Ja jeg veed ingen Raad, > 
uden at lcrgge mine Srenringe og nogle S p i
seskeer til, da veed jeg der er Pant nok.

And. Det er vel saa, kioere Kone, men, 
maaskee han endo^ ikke v il ud med Pengene.

Mad. A n d . J o , naar vi bringe S ik
kerhed nok, saa faaer vi nok Penge, men var 
v i saa sikker paa at han ikke beholder Pantet? 
Hu skulde blot have seet ham, dersom Fan-
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den paa ny ffulde afmales, troer jeg ikke man 
kunde voelge bedre Copie dertil en Hr. Onnier.

An d. Ja deri kan Du have Ret, men hvad 
skal vi gribe t i l ,  der er jo ingen anden Udver 
for os; vi ere jo nu engang i Ulykken og jeg 
seer ingen anden Redning. (Det banker, han 
gaaer t i l  Doren, modtager et B rev, .aabnec 
det og udbryde efter at . have lceft et Par Li
nier). Nei, jeg saae ingen anden Redning, 
men Gud som saae vsr Nod, han saae Red
n ing! gloed Dig Kone! en Ven, som jeg troer 
at kjende af Haanden, og som j?g ikke turde, 
henvende mig t i l ,  da han engang forhen har 
hjulpet m ig, sender mig her 500 Rdlr. i et 
Brev som jeg vil loese for D ig :

"En af Deres Venner, Hr. And, har 
med Grcemmelse erfaret Deres ncervce- 
rende Tilstand og det. infame Bedra
gene, der har gjort Dem ulykkelig. 
Endffjondt han burde fortryde paa, at 
De ikke henvendte Dem til ham istedet 
for t i l en over hele Byen berygtet Aa- 
gerkarl, kan han dog ikke med Ligegyldig
hed see Deres Ruin, og sender Dem her-
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med Zoo R dlr. i Haab om at dette 
kan redde Dem. Han forlanger ingen 
Tak for disse Penge; kommer De no
gensinde iglen paa Benene, saa fta l 
han indfinde sig for at faae Dem tilba
gebetalte, men to Ting forlange han 
nu af Dem. im o  De ftal'opgive 
Deres Handel, da De ikke har Forc§ 
t i l  at driveden, og tage paa Landet 
t i l  Deres Kones Familie for at mod
tage den Gaard i Forpagtning, som jeg 
veed er Dem tilbuden. 260 ftal De 
i  offentlige Blade bekjendtgjore den ne
drige Behandlig, De har lidt af Hv» 
Hund og Konsorter. Publikum bov 
kjendte disse Niddinger; De have bidt 
Hovedet af al Skam og lide derfor in
tet ved at mcerkes. Formodentlig har 
Hr. Asse vceret med i Sp ille t; ham kan 
Ae paa Dftergade ved hoi lys Dag 
>taabe i D ret: De er en Skurk! en 
Slyngel! og han klapper Dem paa 
Skulderen, lader som han ikke forftaas 
det, og beder Dem at bessgeHam hjem
me 0. s. v. Saadanne Ndftud afMen-
mfteheden bor der ingen Medlidenhed
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haves med. Mange og kanskee flere 
Familier end man troer, raabe Ak og 
Wee over Dem!"

"Endnu engang! lad den skamme
lige Affaire blive bekjendt, Andre t i l  
Skrcek og Advarsel, og lad dette vcrre 
sidste Gang De lader det komme til den 
yderlighed med Deres Financer og sid
ste Gang at De i Noden soge Hjelp 
hos de Mennesker der ere vcrrre Blod
sugere end Tigeren og Hycenen."

Mad. And« Nu Gud vcrre lovet! naar 
Noden er stsrst er Hjelpen ncrrmest, det var 
denne Gang; Gud'voere lovet, gode Mand! 
nu er Du hjulpen og har endog Penge t i l  
imorgev.

A nd. Og D u , gode Avne, beholder 
D in Halskjoede og D in Pels; med Guds 
Hjelp stal Du nu fremdeles beholde Din liden 
Guldstads. Om faae Dage skal vi vcrre i 
Rolighed hos D in gode Fader, og jeg stal for- 
fvelle ham, hvor godmodig Du bar Dine 
Gmykker hen t i l  Aagerkarlen, og hvor bedre-



vet Du bragte dem tilbage. Tak min gode 
Kone! jeg v il aldrig glemme D ig det.

(De falde i hinandens Arme). ̂
' c *

(Ende paa  S t y k k e t ) .

*
<

/
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(Oplysende Dialog i  Anledning nf H r. 
Ands Beskyldning imod Hr. Hund.
Se§ dette Stykkes 2 Akt 6 Scene).

-  >--

v

H und . Det bliver altsaa ved Aftalen. 

Jeg venter Dem i Eftermiddag Kl. 4. Sas 

kan De ftrax faae Skjsde. De har grort en 

god Handel; men det faaer vcere det samme. 

Jeg har mine Lusende Ulykker med den A s  se. 

De troer ikke hvor urimelig han er. Han 

allene er Skyld i at De faaer Stedet for faa 

godt Kiob. Betcenk, grundmuret Stuelcenge, 

100 Tonder Land, Skov^ Torvemose, I n 

ventarium, Bescetning —  altfammen for 

1850 Ndln D. E«! —

N. N< Men Besætningen er ogsaa der

efter.

H u n d . Den er, ved den levende Gnd! 

ikke saa slet som De tcenker —  og desuden er 

der jo en Bagatel at faae den forbedret.



-

N. N. En Bagatel! —  I  hvilken P riis  

er ikke Heste nuomstunder.

H und . J a , naar man' v il kiebe dem

paa Torvet, eller hos Prangerne^
' ' . ' o

N. N. Hvorledes skal matt ellers faae
dem^—

H u n d  (fortrolig). Det stal jeg sige
X *

Dem. Som De veed er Bsnderne i Almin

delighed noget liderligt Pak. Naar de har 

solgt deres Varer paa Torvet, drikke de gierne 

Fortienesten op i en eller anden Kippe: Der

maa man soge dem op, give sig ifcerd med 

dem, drikke dem paa Peltsen, og passer man 
saa sit S n it, faaer man daade Heste og Vogn 
for ey spot P r iis .,

N. N. Hm! H m ! — ,

»
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